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Nicht in Bussen zu verbauen (insbesondere MAN Fahrgestelltypen: HB3 00, HB4 00, HB5 00)
Not to be used for bus and coach applications (in particular MAN chassis types HB3 00, HB4 00, HB5 00)
Ne pas monter dans les autobus (en particulier les types de chassis MAN : HB3 00, HB4 00, HB5 00)
Non montare negli autobus (in particolare i tipi di telaio MAN: HB3 00, HB4 00, HB5 00)
No montar en autobuses (especialmente los tipos de chasis MAN: HB3 00, HB4 00, HB5 00)
Niet te installeren in bussen (met name chassistypen MAN: HB3 00, HB4 00, HB5 00)
Nesmi se montovat do autobust (zejména typy podvozkd MAN: HB3 00, HB4 00, HB5 00)

MAN HB3 00 HB400 HB5O00
Nem beépithetd buszokba (kilonosen MAN alvéztipusok: HB3 00, HB4 00, HB5 00)
Nie montowa¢ w autobusach (w szczeg6lnoSci w podwoziach MAN: HB3 00, HB4 00, HB5 00)
Nu trebuie montat in autobuze (in special tipurile de sasiu MAN: HB3 00, HB4 00, HB5 00)
Ne smeju da se ugraduju u autobuse (narocito tipovi MAN Sasije: HB3 00, HB4 00, HB5 00)
Nesmie sa montovat’ do autobusov (najméd typy podvozkov MAN: HB3 00, HB4 00, HB5 00)
Otobuslere takilmamalidir (6zellikle MAN sasi turleri: HB3 00, HB4 00, HB5 00)

ZF Friedrichshafen AG = ZF Aftermarket © ZF Friedrichshafen AG Printed in Germany
Obere Weiden 12, 97424 Schweinfurt, Germany

Technical Support Phone: +49 9721 4755555

Fax: +49 9721 4755556

www.aftermarket.zf.com


http://www.aftermarket.zf.com/

